
Les compléments de temps 
 

1. introduits par um (toujours pour les heures) 
ex. : Um wieviel Uhr können Sie kommen ? Ich komme um halb drei. 
 

2. introduits par an + datif (dates, jours, moment de la journée) 
ex. : Er ist am dritten Mai geboren. 
ex. : Am Sonntag sind alle Geschäfte geschlossen. 
ex. : Am Nachmittag gehen wir in die Stadt. Exception: in der Nacht. 
 

3. introduits par in + datif (mois, les années, les saisons) 
ex. : Im Januar, im April 
ex. : Im Jahre 1988 (ou simplement : 1988) 
ex.: Im Winter, im Sommer 
 

4. compléments de temps à l’accusatif (date du jour, repère dans le temps, 
durée) 
ex : Heute haben wir Dienstag, den 18. Juni. Mais: er ist am 15. März 
gekommen. 
ex.: letzte Woche, nächsten Montag, voriges Jahr, jeden Monat... 
ex.: Den ganzen Nachmittag, eine Stunde lang... 
 

5. compléments de temps au génitif: (vague, indeterminé) 
ex. : eines Tages, eines Abends… 
Introduit par : während (pendant) 
ex.: Während des letzten Weltkrieges war B. Brecht in Amerika. 
 

6. Adverbes indiquant la répétition, l’habitude  
ex. : morgens, sonntags, nachts…(minuscule + -s à la fin) 
 

7. Adverbes indiquant la répétition, l’habitude 
vor + datif. (Wann) 
ex.: Vor einer Woche: il y a une semaine. 
seit +  datif. (Wie lange) 
ex. : Seit drei Tagen ist er krank : il est malade depuis trois jours. 
in + datif. 
ex. : In 14 Tagen kommt er zurück, il reviendra dans 15 jours. 
von...bis zu. (du...au) 
ex.: Vom ersten bis zum 25. Juli ist er verreist: ils parti en voyage du 1er au 25  
juillet. 
nach (+datif). (au bout de, à la fin de) 

 ex. : Nach dem Winter kommt der Frühling. 
 


